
Дьявол во плоти.

Глава 110. Он стал нахальнее.

Бум! Они столкнулись и упали на пол.

К несчастью, на этот раз подушкой безопасности стала Гу Сицзю. Хорошо, что принц быстро
отреагировал и успел подложить руку под голову девушки перед падением.

Они лежали друг на друге. Высокий и тяжелый принц и маленькая Гу Сицзю. Она чуть не
задохнулась.

Никто не ожидал такого поворота событий, поэтому все замерли.

Жун Цзяло был в шоке и некоторое время не шевелился.

Гу Сицзю быстро оттолкнула его и закричала:

- Ваше высочество!

Жун Цзяло опомнился и посмотрел прямо в глаза Гу Сицзю. Потом он встал и прошептал ей
свои извинения. Он поднял Гу Сицзю и спросил, сильно переживая:

- Вы не ушиблись?

Гу Сицзю показалось, что принц ведет себя странно. Ее сердце забилось быстрее, когда он
взглянул в ее глаза.

К счастью, Гу Сицзю быстро пришла в себя и выдернула свою руку из рук принца. Она
поправила пальцами челку и вздохнула:

- Я чуть не погибла... Хорошо, что...

Не успела она договорить, как Жун Цзяло снова взял ее за запястье.

Воины обычно не позволяют другим людям проверять их пульс. Гу Сицзю хотела
сопротивляться и исчезнуть при помощи телепортации, но ей удалось взять себя в руки.

- Что вы делаете, ваше высочество?



Неужели опять?!

Гу Сицзю притворялась слабой, чтобы не выдать свои познания в боевых искусствах. Но принц
продолжал пользоваться своим положением.

Жун Цзяло ответил, отпустив ее руку:

- К счастью, вы в порядке. Я бы чувствовал себя виноватым, если бы вы пострадали.

Конечно! Принц специально это сделал, чтобы посмотреть, будет ли она телепортироваться!

Он даже проверил ее пульс, чтобы убедиться в наличии духовной силы.

Но придумал множество оправданий своим действиям!

Наследный принц не был простаком.

Странно, когда Гу Сицзю помогала ему вылечиться, он вел себя очень скромно. Что заставило
его превратиться в другого человека?

Он стал гораздо нахальнее!

А еще от него исходил совсем другой запах.

Это был аромат амбры, доступный только для членов королевской семьи. Только на этот раз он
был не таким сильным... Этот запах казался Гу Сицзю знакомым...

Она нахмурилась и задумалась. Вдруг она вспомнила, что от прекрасной принцессы пахло
точно так же!

Это что, особый аромат королевских особ?

Все вернулись на свои места. Жун Янь был очень зол, как будто жена только что ему изменила.

Гу Сетянь не знал, что предпринять. Согласно правилам и культуре королевства Фэй Син,
девушки, которые имели физический контакт с мужчинами, ничем не отличались от тех, кто
потерял девственность. Исключением считалось только участие в битве. Чтобы предотвратить
распространение слухов, девушке нужно было выйти замуж за мужчину, с которым она
столкнулась.



Но Гу Сицзю была помолвлена с двенадцатым принцем и не могла стать женой кого-то другого.

К тому же, она бы не посмела требовать от принца взять на себя ответственность за
случившееся.

Официальная любовница наследного принца станет королевой, поэтому процесс отбора
девушки будет очень сложным и тщательным.

Наследный принц не может жениться на простолюдинке, особенно если у нее неидеальные
черты лица и духовная сила ниже четвертого уровня...

Так что Гу Сицзю была девушкой, на которой наследный принц никогда бы не женился.

У всех в голове был план дальнейших действий. Кроме Гу Сицзю. Она пыталась понять,
догадался ли обо всем принц.

Она прекрасно справлялась с жизнью во лжи, но как принцу удалось узнать ее?

Вдруг она кое-что вспомнила и замерла.

Костюм, который она выбросила в ров!

По размеру костюма и длине ходулей было легко определить рост человека, который всё это
носил.

Одежда идеально сидела на Гу Сицзю, и принц мог догадаться.

У наследного принца было много связей, так что он наверняка узнал о существовании
костюма.
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